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Spare the rod ard spoil the child,
Too many cooks speil the broth.

Make hay while the sun shines.

A bad workman always blames his tools
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Einner
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RV TR RTY
1.1 NNl Yazina L So many countries, so many customs;
1.2 CRT ﬂ?ﬂutﬂuﬂﬁ {2 He was born with a silver spoon in
his mouth.
1.3 ifau SnInM 14 Trust not a new friend nor an old
enemy.
1.4 819830 198 The course of true love never runs smooth.
1.5 N15UA9M L9 A good husband makes a good wife.
a#an mashssdin matuay
2.1 AW N19NIEAN NASURLR 12 Well begun is half
dor.e.
2.2 1481 A9 1dU when fortune knocks, open the door,
2.3 AIMAAMATR Tvwios (U Every man has his faults.
2.4 RIWENAILIN AIUMNY AMNEY LU Don't cross the bridge
till you get te it.
2.5 AR tf Dead men tell no tales.
2 mnltn 3ala
3.1 nwAn a19ud Anla 19U out of sight, out of mind.
3.2 ity Amisewgd nasulANL LBu  Manners make the man.
3.3 PR IR0 IWNA LW First think and then speak.
3.4 a1 n1sfime BUsH L8 Like author, like book.
3.5 A2MHeATN §AUnn 1Bu ALl are wise after the event.
3.6 AUBTIH RITNA i (B virte is its own reward.
3.7 ANATY daag L There is a measure of all things.

3.8 AMNAIESIN L Everything new is fine.
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5.1 e fUTsnauatn 1B No man can serve two masters.

'
WaIAn %/

VIR 6

o
I 7

4.2 fseunda WAUN §n LHW  East or west, home is best.
4.3 e Sn3uwel Lt A woman conceals what she knows not.
. ) o o
27w 9190w vilieeaiuag
5.1 BIBITTINIM LU A good face needs no paint.
5.2 7131 ANHA t#hi Speech is silver ; silence is golden.
5.3 N19889 NISLAU 1Y Seeing is believing.
! 4 ;
Aday 1asastY Saad
“ y . )
6.1 L3UMTI WUSU Lt Penny wise,pound foolish.
6.2 D984 Lﬂ%ﬂdqﬁ y2  Strike while the iron is hot.
A4
6.3 U1 UBIIVAL 19y Still water runs deep.

(] [ ]
1182y 1Saemly

7.1 555087 % 1 There is no smoke without fire,

7.2 failan 1y Barking dogs seldom bite,

7.3 1787 Tand 18U Procrastination is the thief of time.

7.5 wizi¥n dadun usn @1999 1t God helps them that help
themselves,

7.5 fauz it Art is long, life is short.
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Sco many countries, so many customs.

When in Rome do as the Romans do.
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Life is sweet.

Life is short and time is swift.

variety is the spice of life.

A friend in need is a frienmd indeed.
Books and friends should be few but good.
A hedge between keeps friendship green.
The best of friends must part.

Love is blird.

All's fair in love and war.

The course of true love never did run smooth.
It is love that makes the world go rournd.
Love will find a way.

Love laughs at locksmiths.

When the wolf comes in at the door, love creeps out of

window.

Love your neighbour, yet pull not down your fence.
Love me little, love me lorg.

Marriage is a lottery.

Marriages are made in heaven.

Marry in haste, and repent at leisure.

Every Jack must have his Jill.,

o

Sy d F oy :
gninveil#a foafulleny sz #iamwuduag fesaw viley

q ] 1
AHTN NITURII THun

1.
2

3-

vEibau ataumEq
o 4 a
il Ko avdananu

Audau L Julounnsanuianiiag




1".

5.

Te

8.

9.
10.
(A
12,
13.
k.
15.
16.
17«
18.
19«
20.
21.
22.
23.
2h.
25,
26.
27.

28,

24

A o uaq
WNIIRRIFIUNGE WAL ﬂadiﬂmuuﬁ
]
Snunr iR $nduiiiea
4 & ' 4
LROUNUMAGIY  LHDURIEVNEIR
f77us v e
Fnufianiguassn
o ] o
SN9EVINE L5
LADNARNN
UL
W W o []
Intndnvuy
[ ] [ ]
Lv] Ug
finonu vl Enififwiineg
Vg e uduned Lgeniiunn
w y "] |
USINILAEILUT L vimuarliag
In¥ 1 ndafiuniy
W [ T, ldig
USRI AUFILNELLED
o w d;
FLLABIIMNEY HBALLREURIE
]
fIUAIAT UBUNNBUVITI
H
i ¥%awiin %ﬂﬁ11ﬁﬂlﬂﬂ
Al Taued i
LE3nluR waavdsndsn
" o
MMINATIEIAT MDA
[ ] 1
a2 LY mala
e indun
Yaziwialusi 1asuanal Saudwisalioui
ugnt sauiaenwlafioy wnalfesnnlafusy
[THIRE TR T} u
Lidn ofin el

YoulfiT 1oy diuemst Ao



35.

25

VSaanluvuny vasaslulmidy

Sty fe¥innszvunu

AyLEIesnan adatmuL i luden

an/aen iR

aggvgnnaui

a@ﬁwuﬁquaﬁnﬁqgﬂqﬂ 5u%1§uﬂ11ﬂiﬁ§nﬁﬁu;éu

Lol idlaten

o o ! 'y ‘4 w [ o
wni 2 - gnedsnquitten igafuntaaisedda amduey nasvha

n1snsevh MSUDR aaisewgd aaumny Aonde A Tdeaan

E a ¥ o
Awm3e A wimian Trwiosl viovn 22 gode tHun

23.
2h,
25.
26.
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28.
29.
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31,

32,

As you make your bed, so you must lie in it.
Do as you would be done by,

All work and no play makes Jack a dull boy.
Deeds, not words.

Actions speak louder than words.

Practice makes perfect.

Well becun is half done.

He who begins many things, finishes but few,
Make hay while the sun shine.

Strike while the iron is hot.

To err is human.

Don't meet trouble half-way.

Through hardship to the stars.

He who makes no mistakes makes nothing.

He that commits a fault thinks everyone speaks ot it.

Know your fault before blaming others for theirs.
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26

Hope deferred maketh the heart sick,

The worse luck now the better another time,
While there is life, there is hcpe.

Hope for the best and prepare for the worst.
Misfortunes never come singly.

Dying is as natural as living.
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45. A contented mind is a perpetual feast,
k6, oOut of sight, out of mind,
7. Absence makes the heart grow fonder.
48. What the eye doesn't see the heart doesn't grieve over.
49, The way to a man's heart is through his stomach.
50, It is a sad heart that never rejoicses.
51. Experience is the mother of wisdom,
52. Experience is the teacher of fools,

53. The proper study of mankind is man.
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54. Manners maketh man.
55. One man's meat is another man's poison,
56. Like master, like man.
57. Like suthor, like book.
58. No man can serve two mastors.
59. Brevity is the soul of wit.
60. Courtesy costs nothing.
61. Beauty is but skin decp.
62. Knowledge is power.
63. A tree is known by its fruit.
6L+ Believe not all what you see nor half what you hear.
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66.
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69.
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71.
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7h.
75.
76.
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Charity begins at home.

A burnt child dreads the fire.

An English man's house is his castle.

The child is the father of the man.

Spare the rod and spoil the child,

When children stand quiet they have done some ill.
Like father, like son.

Every family has a skeleton in the cupboard.

East or west, home is best.

There is no place like home,

Men make houses, women make homes.

A man is as old as he feels, and a woman as ¢ld as
she locks,

A house divided against itself cen not stand,
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78. Faint heart ne'er won fair lady,

7%. It is a sad house where the hen crows louder than the cock.
80. Don't wash your dirty linen in the public.

81. A good husband makes a good wife.

82. Boys will be boys.

§3. Whn repairs not his glutters repairs his wheolz house.
84. Those who live in glass houses should not throw stones.
85. No man is a hero to his valet.

86. He that would the daughter win, must with the mother
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A good tongue is a good weapon, .

First think and then speak.

Fingers were made before forks.

Seeing is believing.

Beauty is in the eye of the beholder.

A face is the index of the heart.

Don't poke your nose to other men‘s affairs.
Speech is silver, silonce is golden.

A soft answer turneth away wrath.

Never say die.

Laugh and grow fat.

A man without a smiling face must not open a shop.
The eye is bigger than the belly.

A still tongue makes a wise head,

Two heads are better than one,

Speak the truth and shame the devil.

One foot is better than two crutches.

Don't cut off your nose to spite your face.
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The tongue is not steel, yet it cuts

If you can not bite never show your teeth.
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107.

103,

109.
116.
111.

112,

5till water runs decp.

Water is a boon in the desert, but the drawming man
curses it.

You can not get water out of a stone.

A bad penny always comes back.,

In for a penny, in for a pound,

Take care of the pence and the pounds will take

care of themselves,
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Muck and mongy go together.

Money begets money.

Money talks.

Money burns a hole in the pocket.

A fool and his money are soon parted.

Do not cast your pearls before swine.
Never spend your money before you have it,
Lend your money and lose your friend.

The love of money is the root of all evil,
Take not a musket to kill a butterfly,
You can not make bricks without straw,
Batween two stools you fall to the ground.
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145.

Nature abhors a vacuum.

One touch of naturc makes the whole weorld Kkin,
Self - preservation is the first law of nature.
There is nothing new urder the sun.

Every horse thinks its own pack heaviest,

Naver lock a gift horse in the mouth.

You may lead a horse to the water, but you can not
make him drink.

You can not teach an old dog new tricks.

When the cat is away the mice will play.

Every dog has his day.

All cats are grey in the dark.

You can not catch old birds with chaff,
Tomorrow never comes.

There is no time like present.
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146. Never put off till tomorrow what may be dene today.

j47, Time changes.

148, Time is money.

149, Time is the great heailer.

150, You can not serve God and mammon.

151. The voice of people is the vcice of God.

152, ‘The mills of God grind slowly.

153, God wade the country, and man made the tcwn,

154, God helps those who help themselves,

155. Man preposes, God disposes.

156, Art is long, life is short.
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1.1 griedngeiiduends ity

aﬁﬁqﬂﬂLquﬁaguﬁu§n1§anH1ﬁﬂﬁi1 “Don't, Never" o
ng¥n uanq1nﬁ§qﬁn151%ﬂﬁn?ﬂ1u1eﬂﬁ§uﬁuqn1§w (&m1uliy not  LHBUARY
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Don't wash your dirty limen in the public.
Don't have too many irons in the fire,
Don't take your harp to the party.
Never say die.

Never sperd your money befor: you have it.

Never loock a gift horse in the mouth.
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Believe not all what you sec nor half what you hear.
Take not a musket to kill a butterfly.
S 1.2 gonind anesi hurd enSauan s s nk ol eae iy
gniin#a bR SE LS Wit st auuns (uitumsu Tamin s EAR MY
{1 vaneia nrsde s Woas Fasdoud
Do as you would be done by,
Make hay while the sun shines,
Know your fault before blaming others for theirs.
Strike while the iron is hot.
1.3 ﬁmﬁﬂﬁ:ﬁmﬁ%"sﬂﬁmﬂ‘hm iaar g Tz Lﬁuﬁnmaﬁ‘rm’io
DR famenaL gy
Like father, like son.
out of sight, out of mind. 5
Love me little, love me long.
The voice of people is the voice of God,
1.4 ’simﬁﬁé'enqquﬁ"lﬁﬂﬁﬁﬁm'\mmﬂﬁﬂuﬁqﬁuﬁ'?ﬂﬂ“'mﬁﬁ'm Lo
" ALL work and no play makes Jack a dull boy.
The worse luck now the better another time.
Art is long, life is short.
Man proposes, God disposes,
1.5 _gnind o Beri nseRaEmiy v\ dahiR
ﬁmﬁﬁmw‘luqnﬁw fpsiaatdy
A tree is known by its fruit,
Like author, like book. ‘
A burnt child dreads the fire.

When in Rome do as the Romans do.
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Love laughs at locksmiths,
When the wolf comes in at the door, love creeps
out of the window,
Actions speak londer than words,
Money talks,
Time is the great healer.
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Do not cast your pearls before swine. AHI DD
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Do not cut off your noss to spite your face.
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When the cat is away the mice will play. s
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Brevity is the soul of wit.
Life is sweeat.
Seeing is believing.

2. #rsaann 118 8ueduls nqsa¥agans Mowtiuny uREd winy

K380 1S vgn1Bad snqueansminunizee a8y (Intonation)

: quﬂ.d vldl, 1
2.1 g A fumdnietiusn uszinamentfuasin  (Juncture)

wiartusn Wiuaeiinssiidiedn  (low pitch) #radiaitu

Absence / makes the heart grow fonder.
P
Courtesy / costs nothing.
Ve
Money / burns a hele in the pocket.
/
Strike / while the iron is hot.
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Love me little, love me long.
In for a penny, in for a ponnd.
Speech is silver, silence is golden.
2.37.ﬂﬂ1ﬁﬂﬁﬁﬂﬁﬁﬂﬂﬂ (Modifier) aﬂwﬁnﬂﬁu1u%§h anufie
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All cats / are gray in the dark,
A
Well begqun / is half done,

.

AN
A soft answer / turneth away wrath.
2.4, g EedanouiiviueaLfuediinfiied  (Falling Intonation)
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Experience is the mother of wisdom: \
Knowledge is power \
No man is a hero to his valet.l
There is no time like present 5/

2.5 uﬁnﬂﬁwﬁﬁﬂ1itﬁulgﬂdvuﬂﬁﬁLﬁuﬁ?ﬁﬂﬁﬁuﬂﬂdﬂ15ﬁ1u Lty

WA Don't, never, can not #7081y 12
A’il work and ng play makes jack a dull boy.
The course of tri;/e love never did run smooth.,
A/1/1'5 fé;.r in love and war.

2.6 ﬂﬂﬁﬁﬂﬂﬂﬂﬂﬁquQUBQtaﬂduﬂuﬂﬁﬂu 18 (rising -
falling 1ntonat10n) ﬂaﬁn1umMNSNU5uTﬂﬂatﬂudauﬁu uﬁaﬁﬁuﬁﬂudaumxﬂu
Uszlueman fopdne LHu

As you make your bed # so you must lie in it.\t
When in Romefdo as the Romans do.l
When the wolf comes in at the doo% love creeps

out of the window.\l

When the cat is away /, the mi~z -¢ill play.\
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The purpose of this study, was to analyze the forms and
sociocultural aspects of English and Thai proverbs.

With regard to the forms, most of the English and Thai
proverbs are similar in the use of negations, insj:ructions,
personifications and metaphors. The use of pe;;cn;f?catlon was
found in English more than Thai. The use of metaphor was found
more than other forms. Both English and Thai proverbs made use of
vowel and consonant internal rhymes. The intcnation patterns in
English proverbs were different from Thai.

Regarding the sociocultural as%:écts it was fourd that
religious concepts and beliefs play a very important role.

English proverbs reflected that the westerners are responsible, /’J
punctual, frank, considerate, and fond of adventures. Moreover
they value family life and do not want to interfere with the others.

Thail proverbs imdicated that the Thais are hospitable,

respectful to adults, but not punctual. The Thais believe in spirits

and fortunes, the law of Kamma, and the social status, ;
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